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FORTHCOMING EVENTS

Every Thursday, from 6 to 7.30 p.m. — Discussion
Circle in English — Young men specially invited.
Tea from 6 to 6.15 p.m. Swiss Y.M.C.A., London
Central Y.M.C.A. Building, Great Russell Street,
W.C.1.

Every Ist Wednesday in the month — Secours Mutuels
des Suisses a Londres — meeting at Swiss House, 35
Fitzroy Square, W.1, at 7 p.m.

NOVEMBER :

To 22nd December — EXHIBITION of Sculptures and
Paintings by MAX BILL (first one-man
show in London) — Hanover Gallery, 32a
St. George Street, W.1.

Friday. 25th — London Swiss Philatelic Society — AN-
NUAL CUP COMPETITION.

Friday, 25th, 6.30 for 7.30 p.m. — Swiss Rifle Association
—ANNUAL “GRUEMPELSCHIESSEN"
DINNER — Glendower Hotel, S.W.7.

Friday, 25th, 7.30 p.m. — RECITAL by Swiss Cellist
Klaus Heitz — Wigmore Hall, W.1.

Monday, 28th, 7.30 p.m. — RECITAL by Swiss violinist
Blaise Calame — Works by Beethoven,
Prokofieff, Debussy, etc. — Wigmore Hall,

W.1.

DECEMBER :

Friday, 2nd, 7 for 7.30 p.m. — Schweizerbund (Swiss
Club) — CHRISTMAS DINNER —

Montana Hotel, S.W.7.

Wednesday, 7th, 7 p.m. — Swiss Mercantile Society —
MONTHLY MEETING.

Saturday, 10th — Swiss Church (French-speaking Com-
munity) — SOIREE DES DOYENS —
Please apply to the Rev. A. Nicod.

Sunday, 11th, 11 a.m. — Swiss Church (German-speaking
Community) — UNITED SERVICE with
Anglican Community — St. Mary Wool-
noth Church, Bank, E.C.3.

Monday, 12th, 6.30 for 7.15 p.m. — Cercle Genevois —
ESCALADE DINNER —Montana Hotel,

S.W.7.

Wednesday, 14th — City Swiss Club — CHRISTMAS
DINNER.

Saturday, 17th — Swiss Club Manchester — CHRISTMAS
PARTY.

Sunday, 18th, 3 p.m. — Swiss Church (French-speaking
Community) — FAMILY CHRISTMAS
CELEBRATION — Eglise Suisse, 79
Endell Street, W.C.2.

Sunday. 18th, 5 p.m. — Swiss Church (German-speaking
Community) — FAMILY CHRISTMAS
CELEBRATION — St. Mary Woolnoth
Church, Bank, E.C.3.

1967

JANUARY :

Thursday, 5th, 6 p.m. — Swiss Y.M.C.A. — ANNUAL
GENERAL MEETING — Centre Room,
Central Y.M.C.A. Building, Great Russell
Street, W.C.1.

Saturday, 28th — Swiss Mercantile Society — ANNUAL
DINNER AND DANCE — Dorchester
Hotel, W.1.

SWISS CHURCH

SERVICES EN FRANCAIS: a I'Eglise Suisse, 79 Endell
Street, W.C.2, tous les dimanches a 11h00 et 19h00.

SAINTE-CENE: le premier et troisieme dimanche du
mois, matin et soir.

PERMANENCE: chaque jeudi de 15h00 a 18h00.

REUNION DE QUARTIER: huit veillées en automne
et au printemps; voir “Le Messager ”.

CLUB DES JEUNES: tous les dimanches de 12h00 a
22h30, tous les jeudis de 15h00 a 22h30.

REUNION DE COUTURE: Ie premier mardi du mois.
LUNCH: tous les dimanches a 13h00.
VISITES: sur demande.

PASTEUR : A. Nicod, 7 Park View Road, London N.3.
Téléphone FIN 5281.
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SERVICES IN GERMAN: at St. Mary Woolnoth Church,
Lombard Street, Bank, E.C.3, every Sunday at 11 a.m.
and 7 p.m.

HOLY COMMUNION: every first Sunday of the month
at evening service only. On major feasts at morning
and evening services.

CONSULTATIONS: every Wednesday 4-6 p.m. at Eglise
Suisse.

DISTRICT GROUPS (W.4 and S.E.21) and SERVICES
OUTSIDE LONDON: see “ Gemeindebote ™.

SERVICES IN ENGLISH: every fourth Sunday at 7 p.m.
at St. Mary Woolnoth.

“KONTAKT ” (Youth Group): every Wednesday 4-10
p.m. at Eglise Suisse. Supper at 6.30 p.m. Programme
at 8§ p.m.

SWISS Y.M.C.A.: see Forthcoming Events.
WOMEN'’S CIRCLE: every first Tuesday of the Month.
VISITS: by request.

MINISTER : Pfr. M. Dietler, 1 Womersley Road, N.8,
Telephone MOU 6018.

SWISS CATHOLIC MISSION
CHURCH and SERVICE: St. ANN’s Catholic Church,
Abbey Orchard Street (off Victoria Street), S.W.1.

SUNDAYS: Holy Masses at 9 and 11 a.m. with sermon
in English. At 6 p.m. with sermon in German and
French.

HOLIDAYS OF OBLIGATION: Holy Masses at
7.30 and 9 am., 1 p.m. and 545 p.m.

WEEKDAYS: Holy Mass at 7.30 a.m.
CONFESSIONS in German, French and Italian:
EVERY SUNDAY 1 hour before Evening Mass.

EVERY SATURDAY from 11 am. to 12.45 p.m.
and from 5 to 7 p.m. or by appointment,

SWISS CATHOLIC YOUTH CLUB — Meeting every
Sunday after Evening Mass (7-11 p.m.) at Westminster
Ball Room, 30 Strutton Ground, S.W.1.

CHAPLAIN: Rev. Joseph Scherer, St. Ann’s Church
Abbey Orchard Street, SW.1. Tel.: ABBey 2895.
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